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ЧТО ЭТО МОЖЕТ БЫТЬ?        Г. К. Лапуко 

(1) Один человек из Тутончан мне рассказал это. (2) Человек с женой поехал из этого, из 
поселка, [будучи] с грузовой нартой. (3) Поехал охотиться к этим, к своим оленям. 
(4) Это, вечером [добавлено при расшифровке: стемнело] доехал. (5) Настала ночь, и он 
решил поставить чум. (6) Встали. (7) Разгребли снег для чума, для места, где он будет 
{основание чума — haran}. (8) Расчистил. (9) Это, вещи с санок не тронул (10) Это, не 
тронуто. (11) Это, жерди {для чума} на санках. (12) Самих нет. (13) Куда они делись? 
(14) Родственники из этого, из поселка приехали и поехали посмотреть. (15) Поехали 
посмотреть, думая: (16) «Где он остановился?» (17) Они ехали по его следу к этому 
самому. (18) Приехали по следу. (19) Чум не построен. (20) Сани нетронутые [=как 
были?] стоят. (21) Оленей его нет. (22) Пасутся. (23) Следов их нет. (24) Нигде. (25) Куда 
пошли? (26) Следов нет. (27) Не видно. (28) Потом я сказал-то... (29) Стали удивляться, 
думая: (30) «Куда они делись? (31) Что с ними стало? (32) Если бы замерзли, были бы 
тут. (33) Так-то кто-то их, видимо, это самое, увез». (34) Что это может быть? (35) Никто 
не знает. 


